
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2022 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



SEPTEMBER 11, 2022
TWENTY-FOURTH SUNDAY IN

ORDINARY TIME
XXIV NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. W intencji Bogu wiadomej.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Janina Daszkilewicz.
10:00 A.M. Deceased members of the 
                    Kamienowski, Zagajeski, Thomson 
                    & Urgo Families.
11:30 A.M. Ś.P. Piotr Kulikowski 3 rocznica 
                    śmierci od rodziny Kulikowskich.
                                                                                                                                                                                      
Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Tadeusz Perkowski

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Deceased members of Perkowski 
                  Family.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Franess Piciocco &
                  Joseph Patrick & Lilian Murphy.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Jerzy Krok.
 

Saturday / Sobota
9:00 A.M.  L.M. Teresa Kryszewska.

SEPTEMBER 18, 2022
TWENTY-FIFTH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXV NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Edmund, Regina i Stanisław 
                   Andrelczyk od córki i siostry z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                   dla Adriana i Sabiny.

10:00 A.M. Deceased members of the 
                    Lata & Koczar Families
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                   dla Kasi i Pawlo w pierwszą rocznicę
                   ślubu.

SEPTEMBER 11, 2022
TWENTIETH-FOURTH SUNDAY IN

ORDINARY TIME

A clean heart create for me, O God,
and a steadfast spirit renew within me.

— Psalm 51:12

Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time
Look upon us, O God,

Creator and ruler of all things,
and, that we may feel the working of your

mercy,
grant that we may serve you with all our heart.

Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you
in the unity of the Holy Spirit,

God, for ever and ever.

First Reading — Because Moses interceded,
the LORD relented and did not punish the
people (Exodus 32:7-11, 13-14).
Psalm — I will rise and go to my father
(Psalm 51).
Second Reading — Paul expresses his
gratitude for being appointed to the ministry
(1 Timothy 1:12-17).
Gospel — There is great rejoicing in heaven
when a sinner repents (Luke 15:1-32 [1-10]).

RELYING ON GOD’S LOVE
Imagine being among those who heard

Jesus address the Pharisees and scribes in the
encounter we hear in today’s Gospel: “What man
among you having a hundred sheep and losing
one of them would not leave the ninety-nine in
the desert and go after the lost one until he finds
it?” Would you leave ninety-nine in the desert in
order to find one lost sheep? In the parable, Jesus
is showing us the depths of God’s love, the
illogical, incredible love God has for each of us.
Moses counted on this loving mercy as he spoke
for the wandering people; Saint Paul



acknowledges his reliance on it in his letter to
Timothy. God desires to draw you close, seeking
you when you are lost. Are you ready to be
drawn into God’s loving embrace?hey are
temporary, and humbly cling to God.

If we were reflecting on all of today’s
scriptures and wanted to come up with one
intimate name for God, perhaps it would be “God
of Second Chances.” Over and over we see
examples of God offering just that. In Exodus,
the Lord is frustrated by the behavior of the
people, and Moses, speaking very boldly, has to
talk God into calming down and recalling the
covenant with Abraham and Sarah, Isaac and
Israel. Psalm 51, “The Miserere,” is the great
psalm of repentance and cleansing. Take the time
to read and pray with the whole psalm at your
leisure. Paul confesses his own blasphemy and
arrogance, and how Christ is using it now. In the
extensive Gospel from Luke we experience Jesus
using parables to tell about the widow and the
lost coin, the shepherd and the lost sheep, and the
lost son and a loving father’s welcome.

TAKE ALL THE LOST HOME
In the 70s there was a popular Folk Mass song by
Joe Wise, “Take All the Lost Home.” It is like
our Gospel reading today. For truly, we’ve all
had moments when we have lost our way and
needed others to get us back on track. Perhaps
this means reconnecting with someone we once
knew and making amends, or seeing a therapist
to make things right. Maybe it means finally
seeking help to stick with the diet and exercise

plan, or joining a 12-step program to deal with an
addiction. Could it be time to meet with a
financial expert to manage credit card debt, or go
to confession or meet with a spiritual director to
find your way home spiritually? It is hard to ask
for help or admit we are lost. We dread the
reactions of others, thinking they will be angry,
hurt, or defensive. We feel shame. Sometimes
people hold grudges for years because neither
they nor another will break down and make the
first move. We feel fear. This sets us up for the
classic story of the prodigal father, where we see
two possible outcomes.

WELCOME HOME
The son returns home and, expecting the worst,
confesses his sinfulness. His brother has an
angry, self-righteous response, but the Father is
full of joy and mercy. Such is the case in all the
Gospel parables today. We hear God say, “You
are the one who is important.” There is another
poignant song by Brian Flynn entitled “The
Prodigal Father” that presents the perspective of
the parent waiting and worrying about their lost
child, watching the road and praying for the
child’s return. And if for some reason your own
family will not accept you, you will find that
there are many intentional families, friends, and
parishes waiting with open arms to welcome you.
Or perhaps you can offer the same welcome to
another returning soul.

EXALTATION OF THE HOLY CROSS
September 14

Early in the fourth century, Saint Helena,
mother of the Roman Emperor Constantine, went
to Jerusalem in search of the holy places of
Christ’s life. She razed the second-century
Temple of Aphrodite, which tradition held was
built over the Savior’s tomb, and her son built the



Basilica of the Holy Sepulcher on that spot.
During the excavation, workers found three
crosses. Legend has it that the one on which
Jesus died was identified when its touch healed a
dying woman.

The cross immediately became an object
of veneration. At a Good Friday celebration in
Jerusalem toward the end of the fourth century,
according to an eyewitness, the wood was taken
out of its silver container and placed on a table
together with the inscription Pilate ordered
placed above Jesus’ head: Then “all the people
pass through one by one; all of them bow down,
touching the cross and the inscription, first with
their foreheads, then with their eyes; and, after
kissing the cross, they move on.”
To this day, the Eastern Churches, Catholic and
Orthodox alike, celebrate the Exaltation of the
Holy Cross on the September anniversary of the
basilica’s dedication. The feast entered the
Western calendar in the seventh century after
Emperor Heraclius recovered the cross from the
Persians, who had carried it off in 614, 15 years
earlier. According to the story, the emperor
intended to carry the cross back into Jerusalem
himself, but was unable to move forward until he
took off his imperial garb and became a barefoot
pilgrim.

11 WRZEŚNIA 2022
XXIV NIEDZIELA ZWYKŁA

W Chrystusie Bóg pojednał świat z sobą,
nam zaś przekazał słowo jednania.

(Por. 2 Kor 5, 19)

Pierwsze czytanie (Wj 32, 7-11. 13-14) Bóg
przebacza grzesznemu ludowi.
Psalm (Ps 51 (50) Wstanę i wrócę do mojego
ojca.
Drugie czytanie (1 Tm 1, 12-17) Chrystus
przyszedł na świat zbawić grzeszników.
Ewangelia (Łk 15, 1-32) Radość z nawrócenia
grzesznika.

Z CZEGO CIESZY SIĘ BÓG?
 Jeżeli Ewangelia oznacza dobrą nowinę,

zwłaszcza zaś dobrą nowinę dla ubogich i
grzeszników, to piętnasty rozdział Ewangelii św.

Łukasza, którego dzisiaj wysłuchaliśmy w
całości, zawierający przypowieści o zaginionej
owieczce, o zgubionej drachmie i o synu
marnotrawnym, wprowadza nas w samo serce
Ewangelii. Przez konkretne sytuacje Jezus
ukazuje Boże postępowanie. Stąd posmak
prawdziwości emanujący z tych trzech
przypowieści. W rzeczywistości jednak w
przypowieściach o miłosierdziu nie mówi się
przede wszystkim o człowieku czy o grzeszniku,
lecz o Bogu. Dokładniej — o radości Boga!

Wspomina się o niej aż trzy razy w
krótkiej przypowieści o pasterzu: A gdy ją
znajdzie, bierze z radością na ramiona i wraca do
domu... sprasza przyjaciół i sąsiadów i mówi im;
Cieszcie się ze mną... Tak samo w niebie większa
będzie radość z jednego grzesznika, który się
nawraca... Radość przepełnia przypowieść o
dobrym ojcu i przemienia się w powszechne
wesele; ojciec nie posiada się z radości i nie wie,
co jeszcze wymyślić. Każe przynieść odświętne
ubranie, sygnet z rodowym herbem, zabić
utuczone cielę; zapominając o swoim wieku i
godności biega jak dziecko i woła do wszystkich:
Będziemy ucztować i bawić się! Cieszmy się!
Przypowieści te napełniają otuchą jak żadne
inne, lecz zamiast pozwolić cieszyć się,
prowokują niepokojące pytanie, a potem pokusę.
Radość tego pasterza jest rzeczą piękną, ale
dlaczego większa jest radość z powodu tej jednej
niż z powodu dziewięćdziesięciu dziewięciu,
które nie sprawiały kłopotu? Czy nie jesteśmy
wszyscy w tym samym stopniu dziećmi Bożymi?
Dlaczego więc jedna owca jest warta tyle samo,
co dziewięćdziesiąt dziewięć innych? Czemu
ważniejsza jest ta, która uciekła, przez co miała



mniejszą wartość? Czy nie jest to przesada, a
nawet skandal?

Pytania ta uświadamiają nam, że aby
zrozumieć tę przypowieść, trzeba „wyzbyć się”
ludzkiej logiki i kalkulacji. Trzeba zacząć myśleć
i widzieć tak jak Bóg. Doświadczamy pokusy, by
chociaż raz móc oczyścić dorodny Boży łan
pszenicy z wszelkiego kąkolu chwastu, by móc
chociaż raz wyrównać rachunek krzywd i spuścić
deszcz ognia i siarki na grzeszników.
Wracam myślą do Wielkiego Jubileuszu.
Jubileuszowe otwarte Drzwi Święte były dla nas
czytelnym znakiem otwarcia Kościoła dla
wszystkich ludzi dobrej woli. To miejsce będzie
musiało w przyszłości coraz bardziej otwierać się
także na innych, na niewierzących, wątpiących,
na ludzi o pogmatwanych losach, na synów
marnotrawnych i owieczki zagubione. „Nikogo
nie możemy uważać za straconego — mówi
Ojciec Święty — bo Chrystus umarł za
wszystkich, otwierając każdemu człowiekowi
drogę do życia wiecznego. Potrzeba wiary w
moc Chrystusowego krzyża”. Kościół Chrystusa
nie jest ekskluzywnym salonem lub neurotycznie
zamkniętym w sobie gettem dopatrującym się
wszędzie podstępu i zagrożeń. W obu wypadkach
takie grupy oddzielają się od świata ścianą
pogardy lub murem strachu. Zamiana wspólnoty
wiernych w salon lub getto byłaby klęską dla
Kościoła i świata.

Wspólnoty parafialne, w których żyjemy
będą musiały stać się domami otwartych drzwi,
do których zawsze, bez obawy o odrzucenie,
będą mogli przychodzić różni ludzie, nie tylko
poszukujący Boga. Jeżeli spotkają się z
poczuciem wyższości lub z faryzejskim
dziękczynieniem, że nie jest się jak ten celnik,
jeżeli wyczują, że wybrani „czyści” boją się o
utratę swojej czystości — odejdą. A będą
przychodzić coraz częściej, gdyż po okresie
odejść i kontestacji, nastąpi fala powrotów. Będą
przychodzić, gdyż ożywienie chrześcijaństwa,
wiosna Kościoła, zapowiadana przez Jana Pawła
II i wielu mistyków, będzie czasem powrotu
ludzi, którzy zawiedli się na innych systemach.
Dlatego tak ważne będzie , jacy będą
chrześcijanie, gdy zacznie się odwrót wielu
naszych bliźnich od ślepej uliczki. Jaka parafia,
jaki duszpasterz ich przyjmie? Czy zastaną w

niej marazm, apatię i czysto „dziedziczny”,
sformalizowany katolicyzm, czy wspólnotę
ludzi, których oczy b łyszczą nadzieją ,
optymizmem, dobrocią — jak oczy zbawionych?
Musimy pamiętać, że każda szczera pokuta
c z ł o w i e k a i g o t o w o ś ć p o w r o t u j e s t
ukoronowaniem nadziei Boga, źródłem Jego
radości! Źródłem Jego radości.

MY OFFERING FOR THE CROWNS 
IN HONOR OF 

OUR LADY OF CZESTOCHOWA.

1. Katarzyna Jacek Anna Dominik 
Wądołowski.

2. Regula Family.
3. Ewa Krzysztof Wisniewski.
4. Elżbieta Jerzy Bojarski.
5. Marianna Jan Ratynski.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
5. MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2022

 Goal: $13,000.00
Pledge $10,928
Paid: $10,303

Participation: 83 Families
Thank you for the continued sacrifice\

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

 September 11 - September 18, 2022 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
6. L.M. Barbara Olsen.
7. l.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Future of America.
5. Special Intentions.



PULASKI DAY PARADE 
Sunday, October 2, 2022 

“Marching with Love of Polonia, Heart and Soul” 
 

DEMONSTRATE YOUR POLISH PRIDE 
March with the Staten Island Contingent on 5th Ave. 

 

 

 

Contact 
 

Aneta Wasilewska 
718-450-0236 

 

Bozena Niebrzydowska 
917-371-5474 

 
Reserve Online 

www.sipulaskiparade.com 
 

 
LUXURY BUS 

TRANSPORTATION  
TO AND FROM 

PARADE 
 
 

ASSEMBLE AT 
10AM 

 
FOR DEPARTURE 

FROM ST. 
STANISLAUS 

KOSTKA CHURCH 
109 YORK AVE, 

STATEN ISLAND, 
NY 10301 

               

                                   COST 
 

Bus and Reception Included 
$5 increase after 09/25 

 
$30 

Adults 
 

$10 
Teens 13 to 18 

 
$5 

Children 12 and under 
 

$15 
Reception Only 

 

No space guaranteed day of - please reserve in advance! 


